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Tolochin Igor Vladimirovich (Saint Petersburg, Russia)

AN IDIOM AS A LANGUAGE TOOL FOR FIGURATIVE
EVALUTAION (ONCE IN A BLUE MOON)

The article analyses the idiom once in a blue moon on the basis of a method that
helps to establish the figurative evaluative potential of the phrase in utterances
and proves that this potential is grounded in the individual meanings of the words
constituting the idiom as a compositional phrase.
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A3BIKR U ITPOIIECC IIO3SHAHMA:
KOTHUTHUBHLIE ACIIERTBI A3bIKA

VIIK 802.0-25
O.A. Bepesuna (Canxm-Ilemepbypz, Poccus)

HABJIOZAEMOCTDb KAK ®YHJIAMEHTAJIBHBIN TIPU3HAK
CEMAHTUKHU BE3JINYHBIX BBICKA3BIBAHUN
(HA MATEPUAJIE COBPEMEHHOI'O AHTJIUVICKOT'O SI3BIKA)

B cratee paccMaTpuBaercsi KOTHUTHBHO-IIparMaTudecKuii ¢axrop «Habaioxa-
TeJab», ABJIAIONIUICA OCHOBOI aKTyaJM3ali¥ B PeUyd T.H. 0e3JIUUHBIX CTPYKTYpP. AK-
Tyaau3anus CBOICTBa HAaGII0IaeMOCTH HCCIexyeTcs Ha MaTepuaje 0e3JIHYHbIX IIpes-
JIOKeHUIl, ONMICHIBAIONIUX (hH3NUECKUe COCTOIHUS OKPYKeHHs YeJT0oBeKa, husuueckne
COCTOSIHUS OPraHM3Ma YeJ0BeKa, a TaKKe IMPOCTPAHCTBEHHO-BPeMeHHbIe MapaMeTphI
ONHCHIBAEMOT0 COOBITHA.

Knrwouesvie cnosa: nabaodaemocmo, Habri00amens, 6e3iuvnoe npedsoxcenue, Qe-
HOMeHO02UYecKoe 3HAHUe, CMPYKMYPAIbHOe 3HAHUe

WcciienoBaHme CpPenCTB sISLIKOBOM aKTyaJIMs3alMyd KaTeropuu Iep-
LEeNITUBHOCTH, HAOJII01aeMOCTH, KATEerOPUMN «HADJII0aTe/ b B INHIBU-
CTHKe IIOJIYUYMJIO OCBellleHne B paboTax psAfa JUHTBHUCTOB, B YACTHOCTH,
H.. ApytoonoBoii, E.B. IlagyueBoii, I'.11. Kycrosoii, FO.A. Ilynb-
HuHa, A.B. Boumapxo [ApytioHoBa, 1999, c. 11-15, c. 413-428;
ITagyueBa, 1998, c. 23-28; 9, c. 229-238; Kycrosa, 1999; Ilynbi-
uuH, 2000, c. 36—-51; Bougapko, 2003, c. 26—27]. Paspaborka Kor-
HUTUBHO OPUEHTHPOBAHHON KOHIIEIINU SISLIKOBOM aKTyaJIn3alluu
3PUTEJBbHOT0 BocHpusaTud Oblia mpoBemeHa KosaecoBeim M.IO., o6o-
CHOBABIIIUM TaK:Ke KPUTEPUU AJS KBAIU(DUKAINU IMePIEeNTUBHOCTU
KaK ceMaHTHUYeCKO# 1 smmcreMuueckoit kareropuu [Kosecor, 2009].
Merakareropus «HabamgaTeab» ucciaemosantacs T.JI. BepxoTypoBoit
[BepxorypoBa, 2006]. KormutTmBHO-TIparMaTuuecKuii (GakKTop «HAa-
OJIIoZaTeN by paccMaTpuUBaJica KaKk QYHIAMEHTAJIbHBIN I (OPMUPO-
BaHUS U QYHKIIMOHUPOBAHUSA MHOIMX MOP(OJIOrMYeCKUX KaTeropui
(Bpemsi, 3ajor, BUI), a TaKyKe KaTeropuu MHAEKCAJIbHBIX CJIOB, B HC-
ciaenoBaHusax A.B. Kpasuenko [KpaBuenko, 1992] u ero mocaemoBa-
TeJsieir. JlaHHBIA IepeyeHb SABJIAETCS AaJeKO He IMOJHBIM.

Kak sACHO [geMOHCTPUPYeT WCCJIeJOBaHME UHIEKCAIbHOCTU
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